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Komisijas 1984. gada 4. jūlija Regula (EEK) Nr. 1935/84 par preču klasifikāciju kopējā muitas tarifa apakšpozīcijā 84.53 B
EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,
ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu,
ņemot vērā Padomes 1969. gada 16. janvāra Regulu (EEK) Nr. 97/69 par pasākumiem, kas jāveic, lai vienādi piemērotu kopējā muitas tarifa nomenklatūru 1, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Grieķijas pievienošanās aktu, un jo īpaši tās 3. pantu,
tā kā, lai nodrošinātu vienādu kopējā muitas tarifa nomenklatūras piemērojumu, ir jāpieņem noteikumi par to, kā tarifā klasificējama elektroniska iekārta, saukta par "kabatdatoru", kas ir vienots bloks, kura izmēri ir 175 × 70 × 15 mm, un kura apvieno: 

— burtciparu tastatūru ar taustiņiem burtiem no A līdz Z, interpunkcijas zīmēm, cipariem no 0 līdz 9, aritmētisko darbību zīmēm, dažām aprēķinos lietotām zīmēm, piemēram iekavām, pī zīmi, kvadrātsakni, mazāks un lielāks, procentu un eksponenta zīmes taustiņu utt.,
— mikroprocesoru ar vairākām atmiņām, kas var veikt 

a) vienkāršas matemātiskas darbības un
b) izmantojot programmēšanas valodu (Basic), sarežģītākas matemātiskas darbības, automātiski un saskaņā ar iepriekš noteiktu loģisku secību veicot programmu, ko var grozīt atbilstīgi matemātiskajiem uzdevumiem, kas ir jāatrisina,
— 24 zīmju punktmatricas šķidro kristālu displeju; 

tā kā kopējā muitas tarifā, kas pielikumā pievienots Padomes Regulai (EEK) Nr. 950/68 2, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 1018/84 3, pozīcijā Nr. 84.52 cita starpā ietilpst elektroniski kalkulatori un pozīcijā Nr. 84.53 cita starpā – automātiskās datu apstrādes mašīnas; 

tā kā iepriekš minētās pozīcijas var paredzēt konkrētās preces klasificēšanai; 

tā kā, lai gan apakšpozīcijā 84.52 A minētās mašīnas ir programmējamas mašīnas, tās izmantojot, netiek izmantota neviena datu apstrādes valoda; 

tā kā šī iekārta ir cipariekārta, kuras atmiņas ļauj ierakstīt ne tikai apstrādes programmu un apstrādājamos datus, bet arī programmmu, kas iekārtas valodā tulko formālās programmēšanas valodu, kurā programmas ir uzrakstītas (Basic valoda); tā kā turklāt šī iekārta, pamatojoties uz datiem vai norādēm, kas ietilpst primārajā programmā, pati var grozīt programmas izpildi datu apstrādes procesa laikā; 
tā kā šī iekārta atbilst nosacījumiem, kas paredzēti 84. nodaļas 3. piezīmes A punkta a) apakšpunkta piezīmē attiecībā uz apakšpozīcijas 84.53 B automātiskās datu apstrādes mašīnām; 

tā kā tāpēc šīs preces ir jāklasificē kopējā muitas tarifa apakšpozīcijā 84.53 B; 

tā kā šajā regulā paredzētie pasākumi saskan ar Kopējā muitas tarifa nomenklatūras komitejas atzinumu,
IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 

1. pants
Elektronisku iekārtu, sauktu par "kabatdatoru", kas ir vienots bloks, kura izmēri ir 175 × 70 × 15 mm, un kura apvieno: 

— burtciparu tastatūru ar taustiņiem burtiem no A līdz Z, interpunkcijas zīmēm, cipariem no 0 līdz 9, aritmētisko darbību zīmēm, dažām aprēķinos lietotām zīmēm, piemēram iekavām, pī zīmi, kvadrātsakni, mazāks un lielāks, procentu un eksponenta zīmes taustiņu utt.,
— mikroprocesoru ar vairākām atmiņām, kas var veikt 

a) vienkāršas matemātiskas darbības un
b) izmantojot programmēšanas valodu (Basic), sarežģītākas matemātiskas darbības, automātiski un saskaņā ar iepriekš noteiktu loģisku secību veicot programmu, kas var tikt grozīta atbilstoši matemātiskajiem uzdevumiem, kas ir jāatrisina,
—24 zīmju punktmatricas šķidro kristālu displeju,
klasificē kopējā muitas tarifa pozīcijā Nr.: 

84.53 Automātiskās datu apstrādes mašīnas un to bloki magnētiskās un optiskās lasītājiekārtas, mašīnas datu pārnešanai informācijas nesējos kodētā veidā un mašīnas šādu datu apstrādei, kas citur nav minētas vai ietvertas: 
B. Citas
2. pants
Šī regula stājas spēkā 21. dienā pēc tās publicēšanas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī”. 

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 1984. gada 4. jūlijā

Komisijas vārdā —
Kārlis-Heincs Narjess [Karl-Heinz NARJES],
Komisijas loceklis
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